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1. ВИЗНАЧЕННЯ ТЕРМІНІВ
1.1. Акцепт - повне, безумовне та беззастережне прийняття Субліцензіатом умов цього договору публічної оферти (надалі - Договір), що здійснюється шляхом завантаження записів відповідного аудіовізуального контенту Заходу (заходів) з веб-сторінки Національного комітету спорту інвалідів України (далі – НКСІУ) https://paralympic.org.ua/ua, соціальних мереж НКСІУ за адресами https://www.facebook.com/NationalSportsCommitteeOfTheDisabledOfUkraine та ftp сервера, адресу якого буде надано додатково. 
1.2. Захід (заходи), для цілей цього Договору, означає ХІІІ Зимові Паралімпійські ігри Пекін 2022, які відбуваються безпосередньо в місті та навколо міста Пекін та включають, за умови виробництва відповідного аудіовізуального контенту: попередні, кваліфікаційні, випробувальні етапи змагань, пробні змагання, півфінали та фінали змагань з усіх видів спорту, що входять до офіційної паралімпійської спортивної програми; спортивні змагання що є частиною офіційної програми Зимових Паралімпійських ігор; церемонія відкриття, закриття, нагородження та інші офіційні церемонії; культурні, освітні та спортивні заходи, які стосуються виключно вказаних Зимових Паралімпійських ігор; спортивні виставки та демонстрації видів спорту. 
1.3. Ліцензія – видана Субліцензіату Національною радою України з питань телебачення і радіомовлення ліцензія на мовлення.
1.4. Права – право на використання визначених Договором творів (коротких уривків аудіовізуального контенту Заходу (заходів) тривалістю до 3 хвилин ( в межах одного випуску, але не більше 120 хв протягом доби) наступними способами:
· публічного сповіщення (трансляції) на Телеканалі Субліцензіата, виключно як складової частини передач новин або інформаційних передач Субліцензіата; 
· публічного сповіщення (трансляції) у мережі Інтернет на youtube-каналі Субліцензіата, виключно як складової частини передач новин або інформаційних передач Субліцензіата, за умови, що воно здійснюється одночасно з публічним сповіщенням таких творів на Телеканалі Субліцензіата (simulcast).
При цьому, Сторони встановили обмеження обсягу творів (аудіовізуального контенту Заходу), який Субліцензіат має право використовувати протягом 1 (однієї) доби визначеними Договором способами: не більше ніж 120 (сто двадцять) хвилин на добу. 
1.5. Телеканал Субліцензіата – поєднана єдиною творчою концепцією сукупність передач (телерадіопередач), яка має постійну назву і транслюється Субліцензіатом за певною сіткою мовлення, на підставі Ліцензії. 
1.6. Територія – територія України. 

2. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ
2.1. Цей Договір являє собою пропозицію Національного комітету спорту інвалідів України (Національний паралімпійський комітет України) (надалі — НКСІУ) укласти субліцензійний договір на Право використання визначених цим Договором творів (коротких уривків аудіовізуального контенту Заходу (заходів) тривалістю до 120 хвилин на добу) на викладених нижче умовах. 
2.2. У разі прийняття (акцепту) викладених в Договорі умов, юридична особа, яка здійснює мовлення на підставі Ліцензії виданої Національною радою України з питань телебачення і радіомовлення, стає Субліцензіатом.
2.3. Субліцензіат в обов’язковому порядку зобов’язаний повідомити про свій намір використання ліцензованого контенту та підтвердження статусу Субліцензіата шляхом електронного повідомлення на наступні адреси: office@paralympic.org.ua, 7711064@gmail.com
2.4. Факт завантаження записів відповідного аудіовізуального контенту Заходу (заходів) з веб-сторінки НКСІУ https://paralympic.org.ua/ua, cоціальних мереж НКСІУ за адресами https://www.facebook.com/NationalSportsCommitteeOfTheDisabledOfUkraine та ftp сервера, адресу якого Субліцензіату буде надано додатково, означає, що Субліцензіат погоджується на умови, що визначені цим Договором та зобов’язується їх виконувати.
2.5. Договір є публічним, тобто відповідно до ст.ст. 633, 641 Цивільного кодексу України його умови є однаковими для всіх. 
Відповідно до ст. 634 Цивільного кодексу України даний Договір також вважається договором приєднання, оскільки його умови встановлені НКСІУ, і він може бути укладений лише шляхом приєднання до запропонованого Договору в цілому.
2.6. Акцептуючи цей Договір, Субліцензіат підтверджує, що до його укладення він був повністю та належним чином ознайомлений з усіма його положеннями, з власної волі та без жодного примусу висловив бажання укласти цей Договір, а також приймає його умови. 
2.7. Сторони домовилися, що правовідносин Сторін за цим Договором регулюються чинним законодавством України. 
2.8. Місцем укладення цього Договору є місцезнаходження НКСІУ, вказане в розділі 10 Договору.
2.9. Кожна Сторона гарантує іншій Стороні, що володіє усіма правами та повноваженнями, необхідними та достатніми для укладення й виконання Договору. 
2.10. Сторони підтверджують, що чинний Договір не є фіктивною чи удаваною угодою або угодою, укладеною під впливом тиску чи обману.

3. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
3.1. На умовах, визначених Договором, НКСІУ надає Субліцензіату, а Субліцензіат приймає Права у відношенні аудіовізуального контенту Заходу (заходів) для використання протягом визначеного строку і на визначеній Території, а Субліцензіат зобов’язується використовувати надані Права відповідно до умов Договору. 
3.2. Під аудіовізуальним контентом Заходу (заходів) розуміється аудіовізуальна інформація (короткі уривки, тривалістю до 120 хвилин на добу), створена під час проведення Заходу (заходів), і розміщена на веб-сайті НКСІУ https://paralympic.org.ua/ua та/або на соціальній сторінці НКСІУ https://www.facebook.com/NationalSportsCommitteeOfTheDisabledOfUkraine. 
3.3. Права, що надаються НКСІУ Субліцензіату за цим Договором, будуть чинними на Території до 31 травня 2022 року (ліцензійний період).
Ліцензійний період розпочинається з дати завантаження електронного файлу із записом аудіовізуального контенту Заходу (заходів) з завантаження записів відповідного аудіовізуального контенту Заходу (заходів) з веб-сторінки НКСІУ https://paralympic.org.ua/ua, cоціальних мереж НКСІУ за адресами https://www.facebook.com/NationalSportsCommitteeOfTheDisabledOfUkraine та ftp сервера за адресою, яка буде надана додатково.
3.4. Після закінчення ліцензійного періоду всі записи аудіовізуального контенту Заходу (заходів) не будуть доступні Субліцензіату.
3.5. Сторони домовилися, що Право за цим Договором надається безоплатно. Рішення про звільнення Субліцензіата від сплати винагороди є добровільним та взаємно прийнятним для Сторін.

4. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
4.1. Субліцензіат має право:
4.1.1. Реалізовувати Права на Телеканалі і youtube-каналі Субліцензіата, а також у соціальних мережах субліцензіата за умови, якщо при використанні відео буде позначка: відео Equalympic та доступ до цього відео буде обмежено територією України.
[bookmark: _GoBack]4.2. Субліцензіат зобов’язаний: 
4.2.1. За виключенням позначення спонсора мовлення або будь-якої графіки та/або інших екранних титрів або іншої екранної ідентифікації, яка включена до аудіовізуального контенту Заходу (заходів), наданих НКСІУ, не розміщувати спонсорську інформацію будь-якого іншого спонсора або іншої особи, повідомлення якої, графіка та/або інші екранні ідентифікації з’являлись би під час, одразу перед або після будь-якого публічного сповіщення, що здійснюється відповідно до цього Договору, при цьому, для уникнення сумнівів, це не стане перешкодою для Субліцензіата розміщувати рекламу бренду, назви, товарів або послуг третіх осіб шляхом продажу рекламного часу під час перерв на рекламу.
4.2.2. Протягом 10 (десяти) днів після закінчення ліцензійного періоду, Субліцензіат зобов’язаний направляти на електронну адресу НКСІУ, вказану в розділі 10 Договору, звіт про перегляд аудиторією трансляції Заходу, в якому детально описана інформація про кожну трансляцію. Такий звіт, зокрема, повинен включати в себе інформацію про аудиторію (в т.ч. фактичну або приблизну кількість аудиторії з демографічними даними, якщо такі є), інформацію про Телеканалу, youtube-канал, дати публічного сповіщення (трансляції), тривалість публічного сповіщення (час початку трансляції та час завершення трансляції), призначення каналу мовлення, назву програми, тип програмування (пряма трансляція/повтор, найважливіші моменти, новини), тарифи на купівлю/підписку.
4.2.3. Забезпечити трансляцію контенту Заходу (заходів) у прийнятній на міжнародному рівні якості та з дотриманням найвищих професійних стандартів.  
4.2.4. При трансляції контенту Заходу (заходів) не допускати трансляції будь-яких заборонених матеріалів, які не відповідають чинному законодавству, пропагують або зневажають будь-які політичні погляди, ідеології чи партії, зображають насилля, або іншим чином є загрозливими чи образливими, пропагують продаж тютюну (продуктів що стосуються тютюну), наркотиків чи порнографії, включають будь-які азартні ігри, або елементи ставок, є образливими, непристойними, або у будь-який спосіб заохочують поведінку, яка сприяє дискримінації, зневажливим поглядам чи поведінці щодо окремої особи чи груп, раси, національності, етнічної приналежності, статі, сексуальної орієнтації, релігії, сімейного стану, віку чи інвалідності.
4.2.5. Не додавати до контенту Заходу (заходів) будь-яку графіку, інші позначення або віртуальні рекламні написи, включно з вилученням, додаванням та/або зміною телевізійної ідентифікації, заголовних титрів та повідомлення про право власності, які не були додані до контенту правовласником (Infront Sports & Media AG). 
4.2.6. Не накладати будь-яку графіку або телевізійну інформацію за виключенням власного логотипу, графіки або фактичної інформації, яка є стандартизованою для Телеканалу та/або youtube-каналу Субліцензіата.
4.2.7. Забезпечити, щоб усні посилання стосовно Заходу (заходів), що повідомляють про жеребкування, оцінки та результати, зроблені голосом (ведучим та/або коментатором) відповідали повному заголовку Заходу (заходів).
4.2.8. Нести відповідальність за отримання прав і сплату винагороди (роялті) за отримання дозволів, необхідних для трансляції (іншого використання) музичних творів та коментарів (якщо такі є), що містяться у контенті Заходу (заходів).
4.2.9. Прямо чи опосередковано не здійснювати будь-якого просування чи схвалення будь-якого товару або послуги з використанням контенту Заходу (заходів). 
4.2.10. Не вчиняти будь-яких дій, які можуть йти в розріз, або зашкодити правам, які НКСІУ, Infront Sports & Media AG чи інший правовласник можуть передати у відношенні контенту Заходу (заходів) будь-якій третій особі. 
Не використовувати знаки (торговельні марки) МПК, НКСІУ, Infront Sports & Media AG, організаторів Заходу (заходів) жодним способом, що завдає, або може завдати шкоди іміджу МПК, НКСІУ, Infront Sports & Media AG, Організаційного комітету Олімпійських та Паралімпійських ігор, Заходу та/або спортсменів, команд та/або делегацій учасників.
4.2.11. Не використовувати жодним чином (способом) контент Заходу (заходів) поза межами Території, в тому числі не рекламувати, не поширювати контент споживачам та/або залучати до співпраці та/або шукати клієнтів за межами Території. 
4.2.12. Не використовувати контент Заходу (заходів) як окрему передачу (телерадіопередачу), натомість обмежившись використанням такого контенту виключно для включення у якості складової частини передач новин чи інформаційних передач Субліцензіата, у дозволеному обсязі. 
4.2.13. Надати НКСІУ, шляхом відправки на електронну адресу вказану в розділі 10 Договору, ефірну довідку щодо трансляцій контенту Заходу (заходів) не пізніше ніж протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту завершення ліцензійного періоду. 
4.2.14. Вживати всіх залежних від Субліцензіата заходів, застосовуючи при цьому передові технології, для забезпечення обмеження поширення контенту Заходу (заходів) виключно Територією. Зокрема, Субліцензіат зобов’язаний застосовувати геоблокування, контроль доступу, DRM рішення, щоб запобігти доступу до контенту Заходу (заходів) з інших країн, крім Території. При цьому Сторони усвідомлюють, що при трансляції через супутник (супутникове мовлення), сигнал може виходити за межі України через властиву здатність супутників випромінювати сигнали, які не обмежуються територіальними кордонами («перелив»). Хоча технологія геоблокування буде застосовуватися, такий перелив не буде вважатися порушенням Договору. 
4.2.15. Не виготовляти копії матеріальних носіїв із записами аудіовізуального контенту Заходу (заходів), за винятком виготовлення копій для внутрішнього використання такого контенту, і не передавати копії третім особам.
4.3. Субліцензіат зобов’язується і гарантує, що він не буде реалізовувати, продавати чи передавати будь-яким способом Права, що стосуються контенту Заходу (заходів), за межами Території, а всі трансляції контенту Заходу (заходів) повинні бути направлені лише на національну аудиторію у межах Території та не повинні змінюватися для цільової аудиторії Території, яка мешкає за межами Території.
4.4. НКСІУ має право: 
4.4.1. Змінювати технологію передавання контенту Заходу (заходів), його кодування, а також інші параметри. 
4.4.2. Достроково припинити дію Договору.  
4.5. Гарантії Субліцензіата:
4.5.1. Субліцензіат гарантує НКСІУ, що є юридичною особою, створеною та зареєстрованою відповідно до законодавства України, має всі необхідні ліцензії та дозволи на свою діяльність.
4.5.2. Субліцензіат гарантує проведення за свій рахунок всіх організаційних та технічних заходів, необхідних для забезпечення трансляції контенту Заходу (заходів), а також виконання зобов’язань за Договором. 
4.6. Субліцензіат, акцептуючи умови цього Договору підтверджує, що повідомлений про право (можливість) Infront Sports & Media AG застосування до нього прямі заходи до виконання, у разі будь-якого порушення умов Договору.
4.7. Гарантії НКСІУ:
4.9.1. НКСІУ гарантує Субліцензіату, що є юридичною особою, створеною та зареєстрованою відповідно до законодавства України, має всі необхідні повноваження на укладення цього Договору. 

5. ПРАВА ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІ 
5.2. Всі виключні авторські майнові права на контент будь-якого і кожного Заходу (заходів) належать Infront Sports & Media AG. При цьому НКСІУ використовує такі права на підставі ліцензії, яка зокрема дозволяє субліцензування Прав.  
5.3. Ніщо в Договорі не повинно тлумачитися як надання або відчуження Субліцензіату будь-яких прав інтелектуальної власності існуючих на момент початку дії Договору, або які можуть бути створені або виникають в процесі його виконання, і стосуються контенту Заходу (заходів), за винятком передачі субліцензії на використання тих Прав, що прямо визначені в Договорі.

6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
6.1. За невиконання (неналежне виконання) своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим Договором.
6.2. У випадку невиконання (неналежного виконання) зобов’язань за Договором, винна Сторона відшкодовує іншій Стороні документально підтверджені збитки, завдані внаслідок такого невиконання (неналежного виконання).

7. ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ
7.8. Цей Договір набуває чинності від дати його Акцептування Субліцензіатом та діє до закінчення ліцензійного періоду, визначеного Договором. 
7.8. Договір достроково припиняється у випадках: 
7.8.1. Припинення дії Ліцензії Субліцензіата.
7.8.2. Припинення договору між НКСІУ та Infront Sports & Media AG, незалежно від причини припинення, або внесення змін у такий договір, які призводять до скорочення ліцензійного періоду або/і зміни переліку прав, що відповідним чином впливає на обсяг Прав, наданих Субліцензіату по Договору. Про настання обставин, визначених цим пунктом, і відповідно про дострокове припинення Договору, НКСІУ розміщує відповідне повідомлення на веб-сайті https://paralympic.org.ua/ua.
7.9. Договір може бути достроково розірваний в односторонньому порядку за ініціативою НКСІУ шляхом розміщення відповідного повідомлення на веб-сайті https://paralympic.org.ua/ua.

8. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
8.1. Всі спори та розбіжності, що можуть виникнути при виконанні, зміні чи розірванні цього Договору або у зв’язку із ним, будуть, по можливості, вирішуватись шляхом переговорів між Сторонами.
8.2. У випадку, коли спір не вдалося вирішити шляхом переговорів, він розглядається і вирішується у порядку, передбаченому чинним законодавством України.

9. ІНШІ УМОВИ
9.1. Умови цього Договору можуть бути змінені чи доповнені НКСІУ в односторонньому порядку, шляхом розміщення (опублікування) відповідних змін та/або доповнень на веб-сайті https://paralympic.org.ua/ua.
Опублікування Договору у новій редакції, опублікування окремих змін та/або доповнень є моментом набрання чинності відповідних змін та/або доповнень. Субліцензіат вважається повідомленим про зміну та/або доповнення умов Договору з моменту опублікування Договору у новій редакції, відповідних змін та/або доповнень. 
9.2. У випадках, що не передбачені умовами Договору, Сторони керуються чинним законодавством України.  

10. ІНФОРМАЦІЯ ПРО НКСІУ
Національний комітет спорту інвалідів України (Національний паралімпійський комітет України)
Місцезнаходження: 01023, Україна, м. Київ, вул. Еспланадна, буд. 42, офіс 813
Код ЄДРПОУ: 19015754
Адреса електронної пошти: office@paralympic.org.ua, 7711064@gmail.com
4

